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OUR LADY, HELP OF CHRISTIANS



WELCOME
to St Mary’s Cathedral which stands in the centre of Sydney as a Christian statement of grace 
and beauty. Generations of artists have bequeathed to it their magnificent gifts in stone and 
glass, designing a unique space of solace and prayer within this vibrant city. This Cathedral 
represents the spiritual origins of the Catholic Church in Australia. It is one of Sydney’s most 
treasured historic buildings and one of the finest examples of English-style gothic churches 
in the world. William Wilkinson Wardell, the 19th century architect, dreamed of a gothic 
structure shaped from the local yellow-block sandstone on which this city is built. The building 
was finally completed 100 years after the architect’s death. The Cathedral is dedicated to Mary, 
Immaculate Mother of God, Help of Christians.

TO MAINTAIN A SPIRIT OF REVERENCE AND SOLEMNITY,
PLEASE TURN OFF AND REFRAIN FROM USING ALL MOBILE TELEPHONES 

AND OTHER ELECTRONIC DEVICES.



ORDER OF MASS

All sing

THE HYMN

	

Im ma- cu- late- Ma ry,- we praise God in you:

	

His pow'r and his mer cy,- his grace giv'n to you.

	

A ve,- a ve,- a ve- Ma ri- a!-

	

A ve,- a ve,- a ve- Ma ri- a!-
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Your child is the Saviour, all hope lies in him:
He gives us new life and redeems us from sin. ±

With sorrow you watched while your Son died for men;
With joy at his rising, you saw him again. ±

In glory for ever now close to your Son,
All ages will praise you for all God has done. ±

Lourdes Hymn    Fr Brian Foley (1919–2000)
Traditional Pyreneean Melody



THE INTRODUCTORY RITES

The Choir sings the Introit  cf. Psalm 44:2

GAUDEAMUS omnes in Domino, diem festum celebrantes sub honore Mariæ 
Virginis: de cuius solemnitate te gaudent angeli, et collaudant Filium Dei.   

∕ Eructavit cor meum verbum bonum: dico ego opera mea regi.

Let us all rejoice in the Lord, as we celebrate this feast day in honour of the Virgin 
Mary; her Solemnity causes the Angels to rejoice and to praise together the Son of God.   
∕ My heart overflows with a goodly theme: I address my works to the king.

All make the Sign of the Cross as the Celebrant says

In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.
±  Amen.

The Lord be with you.
±  And with your spirit.

PENITENTIAL ACT
Brethren (brothers and sisters), let us acknowledge our sins, and so prepare ourselves 
to celebrate the sacred mysteries.

After a brief silence all say

I CONFESS to almighty God and to you, my brothers and sisters, that I have 
greatly sinned, in my thoughts and in my words, in what I have done and in 

what I have failed to do,

All strike their breast thrice, saying
through my fault, through my fault, through my most grievous fault;
therefore I ask blessed Mary ever-Virgin, all the Angels and Saints, and you, my 
brothers and sisters, to pray for me to the Lord our God.

The Celebrant gives the absolution, saying

May almighty God have mercy on us, forgive us our sins, and bring us to everlasting 
life.

±  Amen.



The Choir sings the Kyrie

from Missa Ave maris stella Tomás Luis de Victoria (1548–1611)

Kyrie, eleison.  Christe, eleison.  Kyrie, eleison.

Lord, have mercy.  Christ, have mercy.  Lord, have mercy.

and the Gloria

from Mass IX Plainchant

The Celebrant says the Collect

Let us pray.

ALMIGHTY, ever-living God, who placed the love of Our Lady, Help of Christians 
in the hearts of those who brought the Catholic faith to these shores, grant, 

through her intercession, wisdom to our leaders and integrity to our citizens, so that, 
under her protection, Australia may know harmony, justice and peace. Through our 
Lord Jesus Christ, your Son, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one 
God, for ever and ever.

±  Amen.

Gloria in excelsis Deo
et in terra pax hominibus bonæ voluntatis.
Laudamus te,
benedicimus te,
adoramus te,
glorificamus te,
gratias agimus tibi 
 propter magnam gloriam tuam,
Domine Deus, Rex cælestis,
Deus Pater omnipotens.
Domine Fili Unigenite, Iesu Christe,
Domine Deus, Agnus Dei, Filius Patris, 
qui tollis peccata mundi,
 miserere nobis;
qui tollis peccata mundi,
 suscipe deprecationem nostram.
Qui sedes ad dexteram Patris,
 miserere nobis.
Quoniam tu solus Sanctus, 
tu solus Dominus, 
 tu solus Altissimus,
Iesu Christe,
cum Sancto Spiritu:
in gloria Dei Patris. Amen.

Glory to God in the highest,
and on earth peace to people of good will.
We praise you,
we bless you,
we adore you,
we glorify you,
we give you thanks
 for your great glory,
Lord God, heavenly King,
O God, almighty Father.
Lord Jesus Christ, Only Begotten Son,
Lord God, Lamb of God, Son of the Father,
you take away the sins of the world,
 have mercy on us;
you take away the sins of the world,
 receive our prayer;
you are seated at the right hand of the Father,
 have mercy on us.
For you alone are the Holy One,
you alone are the Lord,
 you alone are the Most High,
Jesus Christ,
with the Holy Spirit,
in the glory of God the Father. Amen.



THE LITURGY OF THE WORD

First Reading  Ecclesiasticus 4:11-18

A reading from the Book of Ecclesiasticus.

WISDOM brings up her own sons, and cares for those who seek her. Whoever 
loves her loves life, those who wait on her early will be filled with happiness. 

Whoever holds her close will inherit honour, and wherever he walks the Lord will 
bless him. Those who serve her minister to the Holy One, and the Lord loves those 
who love her. Whoever obeys her judges aright, and whoever pays attention to her 
dwells secure. If he trusts himself to her he will inherit her, and his descendants will 
remain in possession of her; for though she takes him at first through winding ways, 
bringing fear and faintness on him, plaguing him with her discipline until she can 
trust him, and testing him with her ordeals, in the end she will lead him back to the 
straight road and reveal her secrets to him.

The word of the Lord.
±  Thanks be to God.

The Choir sings Alleluia I  ∕ cf. Numbers 17:8

Alleluia.

∕ Virga Iesse floruit; Virgo Deum et hominem genuit. Pacem Deus reddidit, in se 
reconcilians imasummis.

The rod of Jesse has blossomed; the Virgin has brought forth one who is both God 
and man. God has restored peace, reconciling in himself the depths and the heights.

Alleluia.

Second Reading  1 Corinthians 1:18-25

A reading from the first letter of Saint Paul to the Corinthians.

THE language of the cross may be illogical to those who are not on the way to 
salvation, but those of us who are on the way see it as God’s power to save. As 

scripture says: I shall destroy the wisdom of the wise and bring to nothing all the 
learning of the learned. Where are the philosophers now? Where are the scribes? 
Where are any of our thinkers today? Do you see now how God has shown up the 
foolishness of human wisdom? If it was God’s wisdom that human wisdom should 
not know God, it was because God wanted to save those who have faith through the 
foolishness of the message that we preach. And so, while the Jews demand miracles 



and the Greeks look for wisdom, here are we preaching a crucified Christ; to the 
Jews an obstacle that they cannot get over, to the pagans madness, but to those who 
have been called, whether they are Jews or Greeks, a Christ who is the power and 
the wisdom of God. For God’s foolishness is wiser than human wisdom, and God’s 
weakness is stronger than human strength.

The word of the Lord.
±  Thanks be to God.

The Choir sings Alleluia II  ∕ Luke 1:28

Alleluia.

∕ Ave Maria, gratia plena, Dominus tecum, benedicta tu in mulieribus.

 Hail, Mary, full of grace, the Lord is with you; blessed are you among women.

Alleluia.

Gospel  John 19:25-27

The Lord be with you.
±  And with your spirit.

A reading from the holy Gospel according to John.
±  Glory to you, O Lord.

NEAR the cross of Jesus stood his mother and his mother’s sister, Mary the wife 
of Clopas, and Mary of Magdala. Seeing his mother and the disciple he loved 

standing near her, Jesus said to his mother, ‘Woman, this is your son.’ Then to the 
disciple he said, ‘This is your mother.’ And from that moment the disciple made a 
place for her in his home.

The Gospel of the Lord.
±  Praise to you, Lord Jesus Christ.

Homily



Profession of Faith

I BELIEVE in one God,
 the Father almighty,

maker of heaven and earth,
of all things visible and invisible.

I believe in one Lord Jesus Christ,
the Only Begotten Son of God,
born of the Father before all ages.
God from God, Light from Light,
true God from true God,
begotten, not made, consubstantial with the Father;
through him all things were made.
For us men and for our salvation
he came down from heaven,

All bow during the following line:

and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and became man.

For our sake he was crucifi ed under Pontius Pilate,
he suff ered death and was buried,
and rose again on the third day in accordance with the Scriptures.
He ascended into heaven
and is seated at the right hand of the Father.
He will come again in glory
to judge the living and the dead
and his kingdom will have no end.

I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son,
who with the Father and the Son is adored and glorifi ed,
who has spoken through the prophets.

I believe in one, holy, catholic and apostolic Church.
I confess one Baptism for the forgiveness of sins
and I look forward to the resurrection of the dead
and the life of the world to come. Amen.



THE LITURGY OF THE EUCHARIST

The Choir sings the Offertory Motet  Tomás Luis de Victoria 

AVE Maria, gratia plena: Dominus tecum: benedicta tu in mulieribus, et 
benedictus fructus ventris tui, Iesus. Sancta Maria, mater Dei, ora pro nobis 

peccatoribus nunc et in hora mortis nostræ. Amen.

Hail Mary, full of grace: the Lord is with thee: blessed art thou among women and 
blessed is the fruit of thy womb, Jesus. Holy Mary, Mother of God, pray for us sinners 
now and at the hour of our death. Amen.

The Celebrant says

Pray, brethren (brothers and sisters), that my sacrifice and yours may be acceptable 
to God, the almighty Father.

±  May the Lord accept the sacrifice at your hands for the praise and glory of his 
name, for our good and the good of all his holy Church.

The Celebrant says the Prayer over the Offerings

LOOK, O Lord, upon the prayers and offerings of your faithful, presented in 
commemoration of Blessed Mary, the Mother of God, that they may be pleasing 

to you and may confer on us your help and forgiveness. Through Christ our Lord.
±  Amen.

THE EUCHARISTIC PRAYER

 VbbbvdbbvvvbbvbDRvvbbbbvgvvvbbbfvvvvbbbf,vvvbbbb}bvvbbbbbbbvdvvbbbbbbbbbbbbbDRvbvvbbbbvbbbgvvvbvfvbbbbbbvf,vvv}vvÓvvvvvvvvvccccvbvvvvvbb
       HE Lord be with you.   ±  And with your spi-rit.

VvbvygvbbbbvFTvvbbvvfvvvbbbvvrd,mvvbbbbvbbb}vvbbbbbbvhvbbbbvygvvvbbbvfvvbbbbbbvgvbbbvfvbbvbbbfvvbbbbbbvrd,mvvv}vvÓvvvvvvvvvvvvvvvvbbbbbvvcvvvvvvvvbvvbbbb
    Lift up your hearts.   ±  We lift them up to the Lord.

VvvbbbhvbbbbvgvbvbvfvvvvbvbbbbbgvvvbbbbvgvvvgvvbbbbbbbbvDRvvbvvbbgvvbbbvvf,vbbvbbbbbbb}vvbvbbhvbvbgvvvbbbbbFTvvvvbbbbfvvbbbbbvrd,mvvv}vvvvvvvvvvvvvbbvvvvvvbbvbbb
    Let us give thanks to the Lord our God.   ±   It  is right and just.

T



The Celebrant says the Preface

IT is truly right and just, our duty and our salvation, always and everywhere to 
give you thanks, Lord, holy Father, almighty and eternal God, and to praise, bless, 

and glorify your name on the Solemnity of the Motherhood of the Blessed ever-
Virgin Mary. For by the overshadowing of the Holy Spirit she conceived your Only 
Begotten Son, and without losing the glory of virginity, brought forth into the world 
the eternal Light, Jesus Christ our Lord. Through him the Angels praise your majesty, 
Dominions adore and Powers tremble before you. Heaven and the Virtues of heaven 
and the blessed Seraphim worship together with exultation. May our voices, we pray, 
join with theirs in humble praise, as we acclaim:

 All sing the Sanctus Mass IX

 VvvhbbÁyfbbb‰rsbbdfdvvsmvvvb[bbbvbbfbbrdvbbbvvsmvvvbbbb[vvbbSRvhbbhbb9bb*&bbkvbbbbuh><vvbb[bbbbbbbbblvvvbbbkvbbvbbbbbbJIvbbbbbbv9bb*&vvbbbh.vvbbb|bbbbb‰rsv5bb$#vfvvbbÎ
                    An-      ctus, *  San-ctus,    San-         ctus   Dó-mi-nus  De- us     Sá-
       Holy,                      Holy,               Holy Lord                                        God of hosts.

Vvvesvbbbbbbvsmvvv]vbbbbvfvbbbbvrdvvbbbbbbbsvvvbbbbbbbbdvbvbfvbbvhvbbbvjkjbbuhvbbbh.vvbb[vvbbbblvvbbbbbijvbvÁyfvb|v5bb$#bbbvesMNvvbbb{vbbbvfvbbbbbbbvhjhvbbbbbhbbhvvbbbbbfvvvbbbbÍ
     ba-oth.    Ple-ni  sunt  cæ-li  et  ter-   ra      gló-ri-  a     tu-   a.      Ho- sán-na   in   
                          Heaven and earth are full                         of your glory.                       Hosanna in   

VvvbbsvbbbbbvdfdvbbbbbbbbesMNvvv]vbv9bb*&bbkbvvhvvbbbbbbbJIvvbbbbbbbbk/vvvbvbbJIvbbbvbb9bb*&vvbbbh.vvbb[vbbbvlvbbv8bb&^bbJIvbvuhvvbbbbbbh.vvb|v‰rsbbb5bb$#vfbbbbbbbvesvvbbbbsmvvbb]bbvÍ
     ex- cél-  sis.      Be-   ne-díc-tus  qui  ve-  nit      in  nó-   mi- ne   Dó-         mi-ni.
       the highest.           Blessed is he who comes                          in the name of the Lord.

Vvv|vSEbb‰rsbbDR5bb$#bb4,bbbvbbbSfbbvvhbbHUvvbbbbbbbh.vvbb[bbbbbbvblvbbbv8bb&^bbv4bb#@Nvvf¥h¥fvsdsvbbvsmvvv}vbbbbbcccccccccccccvbbb
       Ho-                sán- na      in   ex- cél-             sis.
         Hosanna in the highest.

S



THE ROMAN CANON

TO you, therefore, most merciful Father, we make humble prayer and petition 
through Jesus Christ, your Son, our Lord: that you accept and bless these gifts, 

these offerings, these holy and unblemished sacrifices, which we offer you firstly for 
your holy catholic Church. Be pleased to grant her peace, to guard, unite and govern 
her throughout the whole world, together with your servant Francis our Pope and 
Anthony our Bishop, and all those who, holding to the truth, hand on the catholic 
and apostolic faith. Remember, Lord, your servants and all gathered here, whose faith 
and devotion are known to you. For them, we offer you this sacrifice of praise or they 
offer it for themselves and all who are dear to them: for the redemption of their souls, 
in hope of health and well-being, and paying their homage to you, the eternal God, 
living and true. In communion with those whose memory we venerate, especially the 
glorious ever-Virgin Mary, Mother of our God and Lord, Jesus Christ, and blessed 
Joseph, her Spouse, your blessed Apostles and Martyrs, Peter and Paul, Andrew, 
James, John, Thomas, James, Philip, Bartholomew, Matthew, Simon and Jude; Linus, 
Cletus, Clement, Sixtus, Cornelius, Cyprian, Lawrence, Chrysogonus, John and Paul, 
Cosmas and Damian and all your Saints; we ask that through their merits and prayers, 
in all things we may be defended by your protecting help. Therefore, Lord, we pray: 
graciously accept this oblation of our service, that of your whole family; order our 
days in your peace, and command that we be delivered from eternal damnation and 
counted among the flock of those you have chosen. Be pleased, O God, we pray, to 
bless, acknowledge, and approve this offering in every respect; make it spiritual and 
acceptable, so that it may become for us the Body and Blood of your most beloved 
Son, our Lord Jesus Christ.

On the day before he was to suffer, he took bread in his holy and venerable hands, and 
with eyes raised to heaven to you, O God, his almighty Father, giving you thanks, he 
said the blessing, broke the bread and gave it to his disciples, saying:

Take this, all of you, and eat of it,
for this is my Body,
which will be given up for you.

In a similar way, when supper was ended, he took this precious chalice in his holy and 
venerable hands, and once more giving you thanks, he said the blessing and gave the 
chalice to his disciples, saying:

Take this, all of you, and drink from it,
for this is the Chalice of my Blood,
the Blood of the new and eternal covenant,
which will be poured out for you and for many
for the forgiveness of sins.

Do this in memory of me.



The mystery of faith.

All sing

Therefore, O Lord, as we celebrate the memorial of the blessed Passion, the 
Resurrection from the dead, and the glorious Ascension into heaven of Christ, 
your Son, our Lord, we, your servants and your holy people, offer to your glorious 
majesty from the gifts that you have given us, this pure victim, this holy victim, this 
spotless victim, the holy Bread of eternal life and the Chalice of everlasting salvation. 
Be pleased to look upon these offerings with a serene and kindly countenance, and 
to accept them, as once you were pleased to accept the gifts of your servant Abel 
the just, the sacrifice of Abraham, our father in faith, and the offering of your high 
priest Melchizedek, a holy sacrifice, a spotless victim. In humble prayer we ask you, 
almighty God: command that these gifts be borne by the hands of your holy Angel to 
your altar on high in the sight of your divine majesty, so that all of us, who through 
this participation at the altar receive the most holy Body and Blood of your Son, may 
be filled with every grace and heavenly blessing. Remember also, Lord, your servants 
who have gone before us with the sign of faith and rest in the sleep of peace. Grant 
them, O Lord, we pray, and all who sleep in Christ, a place of refreshment, light 
and peace. To us, also, your servants, who, though sinners, hope in your abundant 
mercies, graciously grant some share and fellowship with your holy Apostles and 
Martyrs: with John the Baptist, Stephen, Matthias, Barnabas, Ignatius, Alexander, 
Marcellinus, Peter, Felicity, Perpetua, Agatha, Lucy, Agnes, Cecilia, Anastasia and all 
your Saints; admit us, we beseech you, into their company, not weighing our merits, 
but granting us your pardon, through Christ our Lord. Through whom you continue 
to make all these good things, O Lord; you sanctify them, fill them with life, bless 
them, and bestow them upon us.

The Celebrant sings

Through him, and with him, and in him, O God, almighty Father, in the unity of the 
Holy Spirit, all glory and honour is yours, for ever and ever.

All respond

VvbbbbbdvvbbbbbvDRm,vv}vvvvvbbbvvvvvvvvvvvvvcbbbbvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvbbbbvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvbbvvb
±  A-men.

   Vvfvvvbfvvvvvdvvvvbbbbbbbfvvvvvbbbvhvvvbbbbbbbbbgvvvbvf,vvvb{bbbbvvavvvbbvdvvvbbbfvvvvbbbbfvvvvbbgvvvbbbfvvvvbbDRvvbbvdmvvbbbb[vvvbvÏ
         E proclaim your Death, O Lord,   and profess your Re-sur-rection

VvbvfvbbvfvvbvsvvbvbvvDRvvbbbbbbbbbdvvbbbbvanvvv}vvvvvvvvvvvvvvvvbbbbvcvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvcvvvbbbbb
    until you come  a-gain.

±

W



COMMUNION RITE

At the Saviour’s command and formed by divine teaching, we dare to say:

All sing

Deliver us, Lord, we pray, from every evil, graciously grant peace in our days, that, by 
the help of your mercy, we may be always free from sin and safe from all distress, as 
we await the blessed hope and the coming of our Saviour, Jesus Christ.

±  For the kingdom, the power and the glory are yours now and for ever.

Lord Jesus Christ, who said to your Apostles: Peace I leave you, my peace I give you, 
look not on our sins, but on the faith of your Church, and graciously grant her peace 
and unity in accordance with your will. Who live and reign for ever and ever.

±  Amen.

The peace of the Lord be with you always.
±  And with your spirit.

 VbbvDRvvbbbvgvbbvbbv≥gvvvbbbvfvvbbbvhvbbbbvgvvvbbfvvbvdmvv{vbbbbbbfvvbbbbbvvDRvvvvbgvbbbbvfvvvvbvf,vvvb]vbbvgvvvvbbygvvbvbfvvvvbbbvrd,mbbbbbbb{bbbbb˝
                   UR Father, who art in heaven,  hallowed be thy name;  thy kingdom come,

VvbbvgvvbbbbbbvfvbbbbbbvgvvvbvfvvbbbvvdvvvbvbbdmvvbbbbbvDRvbbbvgvvbbfvbbbvgvbbvvbbf,vvbvf,vbbbv]vvvbbdvbbbbbbbvfvvvvgvvvvbhvvvbbbbbgvvvvFTvvvfvvvvbbbbdmvvbb]bbbbbbbbbÏ
    thy will be done on earth as  it  is  in heaven.   Give us this day our dai-ly bread,

VvvfvvvvdvvvvFTvvvbbbhvbbvvgvvvvbbbfvvvbbdvvbbbbdmvvbb{vvfvvbbbbdvbbbbvfvvvvbbgvvvbvvv¯fvvvbbbbvbbbfvvvvbvdvvvvfvvvbbgvvbbbvvf,vvvvbbbvf,vbbbbv]vbbbbbÅ
   and forgive us our trespasses,    as we for-give those who trespass  a-gainst us;

Vvvavvvbbvbbdvvbbbbvfvvbbbbbgvbvvfvvbbbdvvvvfvvbbvvrdvbbvvdmvvv]vbbvbbdvbbbbbvdvvbbbbfvbbbbbvfvbbbbbbfvvvvbgvvbbbbvrdvbbvdmvvv}bvvvvvvbbbbbbvvbbbvvvvvvvvbbbbbb
   and lead us not in-to temp-ta-tion,   but de-liv-er us from  e- vil.

O



The Choir sings the Agnus Dei

from Missa Ave maris stella Tomás Luis de Victoria

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: dona nobis pacem.

Lamb of God, you take away the sins of the world: have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins of the world: have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins of the world: grant us peace.

The Celebrant shows the host to the congregation, saying

Behold the Lamb of God, behold him who takes away the sins of the world. Blessed 
are those called to the supper of the Lamb.

±  Lord, I am not worthy that you should enter under my roof, but only say the word 
and my soul shall be healed.

All those viewing this Mass are invited to make an act of Spiritual Communion, praying:

MY Jesus,
I believe that you are present in the Blessed Sacrament.

I love you above all things, 
and I desire to receive you into my soul.
Since I cannot now receive you sacramentally,
come at least spiritually into my heart.
I embrace you as if you were already here,
and unite myself wholly to you.
Never permit me to be separated from you.
Amen.

The Choir sings the Communion Antiphon  cf. Luke 11:27

Beata viscera Mariæ Virginis, quæ portaverunt æterni Patris Filium.

Blessed is the womb of the Virgin Mary, which bore the Son of the eternal Father.



The Celebrant says the Prayer after Communion

Let us pray.

REFRESHED by this heavenly sacrament, Lord God, we pray for Australia, our 
earthly home, that, with the help of the Virgin Mary, we may become a new 

creation in Jesus Christ, who lives and reigns for ever and ever.
±  Amen.

THE CONCLUDING RITES

The Lord be with you.
±  And with your spirit.

Bow down for the blessing.

May God, who through the childbearing of the Blessed Virgin Mary willed in his 
great kindness to redeem the human race, be pleased to enrich you with his blessing.

±  Amen.

May you know always and everywhere the protection of her, through whom you have 
been found worthy to receive the author of life.

±  Amen.

May you, who have devoutly gathered on this day, carry away with you the gifts of 
spiritual joys and heavenly rewards.

±  Amen.

And may the blessing of almighty God, the Father, and the Son, and the Holy Spirit, 
come down on you and remain with you for ever.

±  Amen.

Go forth, the Mass is ended.
±  Thanks be to God.
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International Commission on English in the Liturgy (ICEL). All rights reserved. Psalm verses are taken 
from The Psalms: A New Translation ©1963, The Grail (England), published by Collins. ‘Help of Christians, 
guard this land’ Text Copyright © 1976 Estate of James McAuley, Music Copyright ©1976 Richard Connolly.

All sing

THE HYMN

Organ Voluntary

Toccata (Douze Pièces)  Théodore Dubois (1837–1924)

 

Help of Christ ians,- guard this land From as sault- or in ward- stain;

 

Let it be what Christ has planned, His new E den- where you reign.
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Teach us that in Christ your Son
 Lies the wisdom to be free;
For the Cross which we should shun
 Is man’s tree of liberty.

Should the pow’rs of hell arise
 And our peace be trampled down,
In that night of blood and lies,
 Show us still your twelve-starred crown.

Take from us the coward heart,
 Fleeting will, divided mind;
Give us sight to play our part
 Though the world around is blind.

Image of the risen life
 Shining in eternity,
Glimmer through our earthly strife,
 Draw us to your victory.

Camilla    James Phillip McAuley (1917–1976)
Richard Connolly (b. 1927)


